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COMMUNICATION AU PARLEMENT
des Conventions et Reconullandations internatio-
nales du Travail adoptées par la Conférence

, 'internationale du Travail an cours des 33c, 34c

et 35e sessions.
(Genève, juin 1950, 1951 et 1952.)

MESDMIES, MESSIEURS.

L'article 19, § § 5 et 6, de la Constitution de l'Organisa-
tion internationale du Travail impose aux membres de cet
Organisme l'obligation de soumettre les Conventions et
Recommandations internationales du Travail adoptées au
cours de chacune des sessions de la Conférence générale
annuelle, à rAutorité nationale compétente pour les trans-
former en loi ou prendre des mesures d'un autre ordre.

Cette óbligation doit être remplie dans le délai d'un an
après la clôture de la session de la Conférence ou exception-
nellement de 18 mois. .

Jusqu'à présent. le Parlement n'était saisi que des seules
Conventions soumises à son assentiment, conformément à
l'article 68, alinéa 2. de la Constitution belge. Le Parlement
n'avait ainsi jamais connaissance ni des Conventions dont
la ratification n'était pas envisagée, ni des Recomman-
dations.

A plusieurs reprises la Commission de l'application des
Conventions et Recommandations de la Conférence interna-
tionale du Travail a fait remarquer au Gouvernement belge
qu'il ne se conformait pas aux dispositions de la Constitu-
tion de l'Organisation internationale du Travail et le Gou-
vernement belge s'est vu fréquemment interrogé sur les
mesures qu'il compte prendre pour mettre fin à cette situa-
tion.

C'est afin de respecter nos obligations internationales
que nous nous proposons de communiquer chaque année
les conventions et recommandations internationales adop-
tées par chaque Conférence. aux bureaux des Chambres,
en accompagnant cette communication d'une Déclaration
gouvernementale.

Cette procédure, tout en nous permettant de respecter
les dispositions de la Constitution de l'Organisation inter-
nationale du Travail et de fournir au Gouvernement une
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Kamer
der .Volksvertegenwoordigers

18 DECEMBER 1952.

MEDEDELING AAN HET PARLEMENT
van de Internationale Arbeiçlsverdragen en -aan-
bevelinqen, aangenomen door de Internationale
Arbeidsconferentie, tijdens de 33e, 34e en 35e

zittinqen.
(Genève, [uni 1950. 1951 en 1952.)

MEVROUWEN, MIJNE HEREN.

Artikel 19, §§ 5 en 6, van de Constitutionele Acte van
het Internationaal Arbeidsbureau legt aan zijn Ieden de
verplichting op de Internationale Arbeidsverdragen en aan-
bevelinqen, welke de jaarlijkse Algemene Conferenne aan-
neemt, aan de bevoegde nationale Overheid vOOJ:te leggen
ten einde deze in wet om te zetten of maatreqelen van
andere aard te treffen. .

Deze verplichting dient nageleefd te worden bmnen het
jaar na de sluitingsdatum der Zitting van de Conferentie,
of. ten uitzonderlijken titel, binnen de 1& maanden.

Tot op heden werden aan de instemming van het Parle-
ment enkel die Verdragen voorgelegd voorzien bij artikel
68. alinea 2, van de Belgische Grondwet. Zodoende kreeq
het Parlement nooit kennis van de Verdraqen waarvan de
ratiflcatie niet in beschouwing werd genome.n noch van de
Aanbevelinqen. •

De Commissie voor Toepassing der. Verdragen en Aan-
bevelingen van de Internationale Arbeldsconferentie heeft
de Belgische Regering herhaaldelijk doen opmerken dat zij
zich niet gedraagt naar de: bepalingen van de Oprtchtings-
acte der Internationale Arbeidsorganisatte. Ook werd aan
de Belgische Regering dikwijls de vraag gesteld. welke
maatregelen ze schikt te nernen ten einde aan die toestand
een einde te stellen.

Ten emde onze internationale verplichtinqen na te Ieven.
stellen we ons voor jaarlijks ten burele der Karners de door
elke Conferentre aangenomen Internationale Verdragen en
Aanbevelingen, sarnen met een Verklaring van de Reqe-
ring. mede te delen.

Deze handélswiize, welke ons za] toelaten de bepalingen
van de Oprichtingsacte van de Internationale Arbeldsórqa-
nisatie te eerbiediqen en aan de Regering het Iorrneel bewijs
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preuve formelle de rexécution de ses obligations, donnera
de pins aux textes Internationaux une publicité officielle et
de bon aloi.

Nous l'Inaugurerons par le dépôt sur les bureaux des
Chambres, des Conventions et Recommandations adoptées
lors des 33'·, 34' et 35" sessions de la Conférence Inter-
nationale du Travail tenues à Genève en juin 1950, 1951 et
1952.

Nous avons l'honneur de soumettre à votre attention le
texte de la Déclaration que nous IlOUS proposons de joindre
à cette communication.

Pour le Ministre des Affaires Etranqères, absent:
Le Ministl'c da Commerce Extérieur.

I 2 J

te leveren van het nakomen onzer verplichtlnqen, zal boven-
dien aan de internationale teksten een deqelijke offrctële
publiciteit verstrekken.

Wij zetten ze in door het neerleggen ten burele der
Kamers van de Verdragen en Aanbevelingen aangenomen
in de 33st., 3'1,to en 358tO zittingen van de Internationale
Arbetdsconferentie, gehouden te Genève in [uni 1950, 1951
en 1952.

Wi] hebben de eer de tekst der Verklannq, die wij aan
de mededeling wensen toe te voegen, te Uwer attentie voor
te leggen.

Voor de Minister van Buttenlandse Zaken, afwezig:
De Minister vall Buitenlsndse Handel,

J. MEURICE.

Lr: Ministre du T rnunil et de la Prévoyance Sociale. I De Minister van Arbeid en Sociale Voorzorg.

G. V AN DEN DAELE.

DÉCLARATION GOUVERNEMENTALE.

MESDAMES, MESSIEURS,

Le Gouvernement a l'honneur de communiquer au Parle-
ment les textes des Conventions et Recommandations adop-
tées au cours des 33", 34" et 35e sessions de la Conférence
internationale du Travail. tenues à Genève en juin 1950,
1951 et 1952 (tl.

Cette communication est conforme aux dispositions de
l'article 19, §§ 5 et 6, de la Constitution de l'Organisation
internationale du Travail. amendée en 1946, et approuvée
par le Parlement par la loi du 3 décembre 1947 (l\1onitelEr
belge du .3 juin 1948 l.

Aux termes de ces dispositions, en effet, le Gouverne-
ment est tenu de soumettre au Parlement les textes inter-
nationaux: adoptés par chaque Conférence dans le délai
d'un an, ou exceptionnellement de 18 mois après clôture
de la session de la Conférence.

Le Gouvernement est convaincu de l'intérêt que le Par-
lement attachera à cette communication.

***
Lors de sa 33" session, qui s'est clôturée le l '" juillet

J 950. la Conférence a adopté une Recommandation (na 88)
concernant la formation professionnelle des adultes y com-
pris les invalides.

Préparé par une Conférence d'experts it laquelle la Bel-
gique participa, ce texte vient à son heure pour tenter de
pallier la pénurie de main-d'œuvre qualifiée. Les solutions
préconisées doivent être considérées non seulement comme
un remède en temps de crise, mais comme un élément
essentiel de toute politique de plein emploi et de développe-
ment économique et social.

Cette recommandation fut adoptée à l'unanimité. Les dis-
positions qu'elle contient, et qui ne seront applicables inté-
gralement que moyennant certaines adaptations, font l'objet
d'un examen attentif de la part des administrations compé-
tentes. Toutes dispositions que le Gouvernement serait
appelé à prendre dans l'avenir. dans le domaine de la for-

(1) Le texte de ces conventions est déposé au Greffe.

REGERINGSVERKLARING.

MEVROUWEN, MIJNE HEREN,

De Regering heeft de eer aan het Parlement de teksten
mede te delen der Verdragen en der Aanbevelingen welke
gedurende de .33"t", 31ste en 35,t" zittingen van de Inter-
nationale Arbeidsconferentie, gehouden te Genève in [uni
1950. 1951 en 1952 werden aangenomen (l}.

Deze mededeling is in overeenstemming met de bepalin-
gen van artikel 19, §§ 5 en 6, van de Opcichtinqsacte van
de Internationale Arbeïdsorqantsatte, geamendeerd in 1916
en door het· Parlement goedgekeu.rd bij de wet van
3 December .1947 (Belgisch Staatsblad van 3 Juni 1918).

Inderdaad, volgens deze bepalingen is de Rege.ring er toe
gehouden aan het Parlement de internationale teksten
welke door iedere Conferentïe worden aanqenomen, bïnnen
het jaar of ten uitzonderlijken tite], binnen de 18 maanden
na het sluiten der zitting van de Conferentie voor te leggen.

De Regering is overtuigd van het belang, dat het Parle--
ment aan deze mededeling zal hechten.

'"* *
De Conferentie heeft gedurende haar 33$\e zîttinq, welke

"op 1 [uli 1950 werd gesloten, een Aanbeveling (n'· 88)
goedgekeurd betreffende de vakopleiding van volwassenen
met inbegrip van minder validen.

Deze tekst, welke door een Conferentie van deskundigen
waaraan België deelnam, werd voorbereid, komt te gepasten
tijde om te trachten het tekort aan geschoolde arbeids-
hachten aan te vullen. De aanqeprezen oplossingen moe-
ten niet slechts als een redrniddel in crisîstijd beschouwd
worden, maar als een essentieel bestanddeel van elke poli-
tiek van volle tewerkstelling en van economlsche en sociale
ontwikkeling.

Deze aanbeveling werd eenparig aangenomen. De bepa-
lingen welke zij omvat en die slechts volledig zullen kunnen
toegepast worden onder voorwaarde van sommige aan-
passinqen. worden door de bevoeqde administraties aan-
dachtig onderzocht. Al de schikkingen welke de Regering
in de toekomst op gebied van de vakscholing der volwas-

( t) De tekst van deze verdraqen is ter Griffie neerqeleqd,



marion professionnelle des adultes, y compris les invalides,
s'inspireraient. dans la plus grande mesure possible, des
normes sociales recommandées par cet instrument inter-
national.

** *
Au cours de la YI'" "session de la Conférence, qui s'est

tenue en juin 1951, les textes suivants furent adoptes:

Convention n? 99, concernant la fixation des salaires
minima dans l'agriculture,

par 116 voix dont celles des deux délégués gouvernemen-
taux belges. contre 31 et 27 abstentions.

Recommandation nO 89, concernant la fixation des
salaires minima dans l'agriculture,

par 131 voix dont celles des deux délégués gouvernemen~
taux belges, contre 3 et 44 abstentions.

Ces deux textes déterminent les principes qui doivent
présider à l'institution de: mécanismes permettant de fixer
1es taux minima de salaires pour les travailleurs employés
dans les entreprises agricoles et occupations connexes.

Le Gouvernement a soumis ces instruments aux Commis-
sions paritaires de l'agriculture, de: l'horticulture et de la
sylviculture. qui lui remettront incessamment un avis sur
l'opportunité de leurs ratification et application. et sur les
mesures législatives et réglementaires qui en découleraient.

Convention n? 100. concernant l'égalité de rémunération
entre la main-d'œuvre masculine et la main-d'œuvre fémi-
nine pour un travail de valeur égale,

par 105 voix dont celles des deux délégués gouvernemen-
taux belges, contre 33 et 40 abstentions.

Recommandation nO 90, concernant l'égalité de rémuné-
ration entre la main-d'œuvre masculine et la main-d'œuvre
féminine pour un travail de valeur égale,

par 146 voix, dont celles des deux délégués gouvernemen-
taux belges. contre IS et 19 abstentions.

Aux termes de ces conventions et recommandations, les
Membres qui en acceptent les obligations s'engagent à
encourager et, dans la mesure du possible. à assurer suivant
certaines normes. l'application à tous les travailleurs du
principe de l'égalité de rémunération entre la main-d' œuvre
masculine et la main-d' œuvre féminine pour un travail de
valeur égale.

La Convention a été ratifiée par le Gouvernement belge
et les instruments de ratification déposés à Genève le 23 mai
1952, Cette Convention n'étant pas de nature à « grever
l'Etat ou Her individuellement les Belges » n'a pas été
soumise à l'approbation parlementaire.

Recommandation tl~ 91, concernant les conventions col-
lectives,

par 152 voix dont celles des deux délégués gouvernemen-
taux belges, contre 0 et 29 abstentions.

Recommandation n" 92, concernant la conciliation et
rarbitrage volontaires.

par 176 voix dont celles des deux délégués gouvememen~
taux belges, contre 0 et 2 abstentions.

Ces deux Recommandations font partie d'un ensemble:
de textes sur les relations professionnelles que la Conférence
a adopté au cours des dernières sessions.

En effet. elle a voté en 1948 une Convention (n~ 87)
sur la liberté syndicale et la protection du droit syndical,
approuvée par la loi du 13 juillet 1951 et en 1949, une
convention (no 9S)concernant l'application des principes du
droit d'organisation et de négociation collective, que le
Gouvernement a soumis à votre approbation le 29 mai 1952
(Doc. Sénet, 331, session 1951-1952).
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senen. invaliden inbeqrepen, 40U moetén treffen, zouden
zoveel mogetîjk moeten ingegeven worden door de sociale
normen welke door deze internationale oorkonde: aanbe-
volen zijn,

***
Tijdens de 3'1'lO zitting van de Conferentïe welke in

[uni 1951 plaats greep werden volgende teksten qoed-
gekeurd:

Verdrag nt 99. betreffende de vaststelling van minimum-
lonen In de landbouw,

met 116 sternrnen waarvan deze van de twee reqerinqs-
afgevaardigden van Belqïë. tegen 31 en 27 onthoudingen.

Aanbeoelinq n " 89, betreffende de vaststelling van mini-
murnlonen in de landbouw.

met 131 sternrnen, waarvan deze der twee regerings-
afgevaardigden van België, tegen 3 en 44 onthoudinqen.

In deze twee teksten worden de principes bepaald welke
moeten dienen om stelsels in te voeren waarbtj minimum-
lonen voor de arbeiders die in landbouwondernemingen en
aanverwánte bedrijven werken. kunnen vastqesteld worden.

De Regering heeft deze oorkonden voorgelegd aan de
Paritaire Comité's voor landbouw. tuinbouwen bosbouw,
die er eerlanq een advies zullen aan doen toekornen over
de gepastheid van de bekrachtiging en de toepassing ervan
en over de wetgevende en reglementaire maatregelen die
er uit zouden voortvloeien,

Verdmg ti" 100, betreffende gelijke beloning van manne-
lijke en vrouwelijke arbeïdskrachten voor arbeid van
gelijke waarde,

met 105 stemmen. waarvan deze der twee rëqerinqs-
afgevaardigden van België, tegen 33 en '10 onthoudingen.

Aanbeoelinq n' 90, betreffende gelijke beloning van man-
nelijke en vrouwelijke arbeidskrachten voor arbeid van
gelijke waarde,

met 146 sternmen, waarvan deze twee reqerinqsafqevaar-
digden yan België tegen 18 en 19 onthoudinqen.

Volqens de schikkinqen van dit verdrag en die aanbe-
veling gaan de Leden, die er de verplichtingen van op zich
nemen. de verbintems aan om, in de mate van het moqelijke.
de toepassing van het principe der gelijkheid der lonen van
mannelijke en vrouwelijke werkkrachten voor gelijkwaardig
werk aan te moedigen en volgens zekere normen voor alle
werknemers te verzekeren,

Het Verdrag werd door de Belgische Regering bekrach-
tigd en de bekrachtigingsoorkonden werden op 23 Mei 1952
te Genève gedeponeerd. Daar dit Verdrag « de Staat geen
last zalopleggen of de Belgen individueel niet zal ver-
binden », werd zij niet ter goedkeuring aan het Parlement
voorgelegd.

Aanbeveling ri" 91, betreffende de collectieve arbeids-
overeenkomsten,

met 152 stemmen, waarvan deze der twee regeringsaEge-
vaardigden van België, tegen 0 en 29 onthoudinqen.

Aanbeoelinq n' 92 betreffende de vrijwiUige bemiddeling
en arbitrage,

met 176 stemrnen, waarvan deze der twee regeringsaEge-
vaardigden van België, tegen 0 en 2 onthoudingen.

Deze twee Aanbevelingen maken deel uit van een geheel
van teksten betreffende de bedrijfsbetrekkingen welke de:
Conferentle in de loop van de jongste zittingen aanqenomen
heeft. Zij heeft, inderdaad, in 1948 een Verdrag aa~ge-
nomen (n' S7) over de syndicale vrijheid en de bescherming
van het syndicaal recht. welke bij de: wet van 13 Juli 1951
werd goedgekeurd eh in 1949, een V.erdrag (nr 98) betref-
fende de toepassinq van de grondbeginselen van het recht
van organisatie en collectief overleq, welke door de Regèring
op 29 Mei 1952 te uwer goedkeuring werd voorgelegd
(Besch: Senaat, 331, zittijd 1951-1952),
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** *
Au cours de la récente session de la Conférence qui s'est

clôturée à Genève le 28 juin 1952, les textes suivants furent
adoptés:

Convention nO 101, concernant les congés payés dans
l'agriculture.

par 124 voix dont celles des délégués gouvernementaux
belges, contre: 16 et 51 abstentions.

Recommandation n" 93, concernant les congés payés dans
l'agriculture,

par 136 voix dont celles des délégués gouvernementaux
belges. contre 12 et 31 abstentions.

Le but de ces textes internationaux est d'imposer aux
Etats-Membres qui les adoptent, d'accorder un congé annuel
payé aux travailleurs agricoles dans des conditions cepen-
dant largeme:nt abandonnées à leur initiative:.

Le Gouvernement compte: déposer à bref délai. un projet
de loi d'approbation de cette Convention.

Convention nO 102, concernant la norme minimum de: la
sécurité sociale.

par 123 voix dont celles des deux délégués gouvernemen-
taux belges. contre 32 et 29 abste:ntions.

Cette importante Convention couvre tout le domaine cle
la sécurité sociale' et permet aux diffé..-ents États-Membres
d' accéder « par paliers » à une protection sociale génë~
rahsëe.

Convention n? 103 (revisée), concernant la protection
de la maternité. '

par 111 voix dont celles des deux délégués gouvernemen-
taux belges. contre 36 et 25 abstentions.

R.ecommandation n? 95, concernant la protection de: la
maternité,

par 112 voix dont celles des deux délégués gouvernemen-
taux belges, contre 31 et 29 abstentions.

Ces deux instruments internationaux s'efforcent d'établir
des dispositions protectrices' de la maternité en fave:ur des
femmes employées dans les entreprises industrielles aussi
bien qu'aux travaux: non industriels et agricoles, y compris
les femmes salariées travailleuses à domicile.

Les deux dernières Conventions (nOS 102 et 103) [revi-
sées) font l'objet d'un examen attentif de la part de
I'Administration.

Recommendetion n" 94, concernant la consultation et la
collaboration entre employeurs et travailleurs, sur le plan
de l'entreprise.

par 174 voix dont celles des deux délégués gouvernemen-
taux belges. contre 2 et 13 abstentions.

Ce: texte met provisoirement fin à la série de Conventions
et Recommandations adoptées sur le problème des relations
industrielles. Cette dernière recommandation et celles
portant les nO' 91 et 92. adoptées à la session précédente,
constituent avec les Conventions 87 et 98 une véritable
Charte des relations professionnelles que le Gouverne:ment
aura le souci d'appliquer.

Pour le Ministre des Affaires Etrangères, absent :
Le Ministre: du. Commerce Extérieur,

[ "i ]

***
In de loop van de recente zitting van de Conferentie welke

op 28 [uni 1952 te Genève gesloten werd. werden volgende
teksten goedgekeurd:

Verdrag n" 101, betreffende het verlof met loon in de
landbouw,

met 121 stemmen waaronder die van de regeringsafge-
vaardigden van Belqië, tegen 16 en 51 onthoudinqen.

Aenbeoelinq n' 93, betreffende het verlof met loon in de
Iandbouw,

met 136 stemmen waaronder die van de reqennqsafqe-
vaardigden van België tegen 12 met 31 onthoudingen.

Deze internationale: teksten hebben ten doel aan de
Staten-Leden die ze aannemen de toekenning van een [aar ..
lijks verlof met loon aan de landarbeiders op te leggen onder
voorwaarden die evenwel in ruime mate aan hun initiatief
overgelaten worden.

De Rege:ring is van zin binnen kort een wetsontwerp tot
goedkeuring van dit Verdrag neer te leggen.

Verdrag n" 102, betreffende de minimumnormen der
sociale zekerheid,

met 123 stemmen waaronder die van de twee regerlnqs-
afgevaardigden van Belqië, tegen 32 eu 29 onthoudingen.

Dit belangrijk Verdrag omvat het geheel gebied van de
maatschappelïjke zekerheid en laat aan de verschillende
Staten-Leden toe « trapsgewijze » tot een veralgemeende
sociale bescherming te komen.

Verdrag n" 103 (herzfen}, betreffende de bescherming
van het moederschap.

met 114 stemmen waaronder die van de twee rege:rings-
afgevaardigden van België, tegen 36 en 25 onthoudingen.

Aanbeveling nr 95, betreffende de bescherminq van het
moederschap ..

met 112 stemmen waaronder die van de twee regerings-
afgevaardigden van België, tegen 31 en 29 onthoudinqen,

Met deze twee internationale· oorkonden wordt er
getracht bepalingen ter bescherming van het moederschap
vast te stellen ten bate van de vrouwen die zowel in de
nijverheidsondernemingen als aan de niet industrtêle en
landbouwwerkzaamheden tewerkqesteld zijn, met inbegrip
'Van de Ioonerbeidsters-thuiswerksters.

Deze laatste twee Verdragen (n<$ 102 en 103) '(herzien)
worden door de Administratie aandachtiq cnderzocht.

Aanbeveling n" 94, betreffende het overleq plegen en
samenwerking onder de werkgevers op het niveau van de
ondernemïnq,

met 174 stemmen waaronder die van de twee regeringsaf-
gevaar-digden van België:, tegen 2 en 13 onthoudingen.

Met deze tekst wordt er voorlopiq een einde gesteld aan
de serie Verdragen en Aanbevelïnqen welke betreffende
het vraagstuk van de betrekkmgen tussen werkgevers en
werknemers aangenomen zijn.' Deze Iaatste aanbeveling en
die welke de n·S 91 en 92 draqen, in de vorige zitting aan-
genomen. maken met de Verdragen 87 e:n 98 een werkelijk
Handvest uit van de betrekkingen tussen werkgevers en
werknemers voor welke:r toepassing de Regering zorg zal
draqen.

Voor de Minrster van Buitenlandse Zaken, afwezig :
De Minister van Buitenlendse Handel.

J. MEURICE ..
Le Ministre du Travail et de la Prevoyance Sociale, I De Minister van Arbeid en Sociale Voorzorg,

G. VAN DEN DAELE,


	Page 1
	Titles
	95 - 1952 - 1953 
	des 
	Chambre 
	Kamer 
	der . Volksvertegenwoordigers 
	COMMUNICATION AU PARLEMENT 
	MEDEDELING AAN HET PARLEMENT 
	zittinqen. 
	H. 


	Page 2
	Titles
	I 2 J 
	* 
	'" 


	Page 3
	Titles
	l 3 J 
	95 
	* 
	* 


	Page 4
	Titles
	95 
	* 
	* 
	J. MEURICE .. 
	G. VAN DEN DAELE, 



